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COMUNICARE 

PROCEDURĂ SCRISĂ 

Contact: codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Tel./Fax: +32.2.281.2480 

Subiect: Proiect de REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL 
CONSILIULUI privind o derogare temporară de la anumite dispoziții ale 
Directivei 2002/58/CE în ceea ce privește utilizarea tehnologiilor de către 
furnizorii de servicii de comunicații interpersonale care nu se bazează pe 
numere pentru prelucrarea datelor cu caracter personal și a altor date în 
scopul combaterii abuzului sexual online asupra copiilor  

Rezultatul procedurii scrise inițiate prin CM 3508/26: 

– Adoptarea poziției în primă lectură a Consiliului și a expunerii de motive 
a Consiliului 

= ÎNCHEIEREA PROCEDURII SCRISE 
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Se aduce la cunoștința delegațiilor că procedura scrisă deschisă prin documentul CM 3508/26 din 1 

iulie 2026 a fost finalizată la 2 iulie 2026 și că toate delegațiile au votat în favoarea adoptării atât a 

poziției în primă lectură a Consiliului referitoare la Regulamentul Parlamentului European și al 

Consiliului privind o derogare temporară de la anumite dispoziții ale Directivei 2002/58/CE în ceea 

ce privește utilizarea tehnologiilor de către furnizorii de servicii de comunicații interpersonale care 

nu se bazează pe numere pentru prelucrarea datelor cu caracter personal și a altor date în scopul 

combaterii abuzului sexual online asupra copiilor, astfel cum figurează în documentul 11261/26, cât 

și a expunerii de motive a Consiliului, astfel cum figurează în documentul 11261/26 ADD1. 

S-a întrunit majoritatea calificată necesară. Prin urmare, poziția în primă lectură a Consiliului și 

expunerea de motive a Consiliului sus-menționate sunt adoptate. 

Declarația Italiei este reprodusă în anexa la prezentul document CM și va fi inclusă în rezumatul 

actelor adoptate prin procedură scrisă ca declarație de consemnat în procesul-verbal al Consiliului, 

în conformitate cu articolul 12 alineatul (1) al treilea paragraf din Regulamentul de procedură al 

Consiliului. 

_________________ 
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ANEXĂ 

Italia a solicitat consemnarea în procesul-verbal al Consiliului a următoarei declarații: 

Italia își reafirmă cu hotărâre angajamentul ferm față de combaterea acestor fenomene extrem de 

grave care sunt abuzul sexual online asupra copiilor și exploatarea sexuală online a copiilor. În 

urma invitației adresate de președinta Parlamentului European, Roberta Metsola, de a ajunge la un 

acord în a doua lectură cu privire la așa-numitul regulament provizoriu, Italia intenționează să 

răspundă într-un spirit de cooperare, constructiv și pragmatic. 

Prin urmare, pentru a asigura continuitatea necesară a măsurilor de aplicare a normelor și ca răspuns 

la solicitarea președintei Parlamentului European, Italia își exprimă votul în favoarea adoptării unui 

cadru de reglementare care să reproducă dispozițiile Regulamentului (UE) 2021/1232, pentru o 

durată care, sperăm, va permite adoptarea și intrarea în vigoare a unui regim permanent. 

Cu toate acestea, în pofida atitudinii sale deschise, Italia consideră că este esențial să reamintească 

preocupările și rezervele serioase pe care le-a exprimat deja în declarația națională anexată la 

procesul-verbal al reuniunii Coreperului din 28 ianuarie 2026. 

Aceste rezerve se referă la aspecte de fond specifice și esențiale, asupra cărora trebuie să se reflecte 

în profunzime în cadrul viitoarelor lucrări referitoare la cadrul pe termen lung reprezentat de 

Regulamentul privind materialele care conțin abuzuri sexuale asupra copiilor: 

• Încredințarea de competențe de scanare unor entități private: Italia își reiterează 

opoziția fermă față de adoptarea unui cadru de reglementare care, în practică, ar autoriza 

furnizorii de servicii – entități private, cele mai multe din afara Europei – să desfășoare 

activități de scanare și detectare în masă; 

• Criterii de proporționalitate: pentru a preveni ca activitățile de detectare desfășurate de 

furnizorii de servicii să conducă la o monitorizare generalizată, astfel de activități ar trebui 

să facă obiectul unei proporționalități stricte. În plus, pentru a proteja echilibrul delicat 

dintre nevoile legitime ale autorităților de aplicare a legii și respectarea drepturilor 

fundamentale, astfel de activități ar trebui să se limiteze exclusiv la materialele deja 

cunoscute care conțin abuzuri sexuale asupra copiilor; 

• Supravegherea judiciară și instituțională: Italia reiterează necesitatea de a se prevedea 

garanții instituționale adecvate și mecanisme de control eficace în legătură cu activitățile de 

detectare desfășurate de părți terțe independente (autorități judiciare sau administrative). 

Astfel de garanții sunt esențiale pentru protejarea drepturilor utilizatorilor; 
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• Criptarea de la un capăt la altul: Italia rămâne convinsă de necesitatea imperativă ca, din 

domeniul de aplicare al viitorului regulament, precum și din toate activitățile de detectare, să 

fie exclus în mod explicit conținutul protejat prin criptarea de la un capăt la altul, cu scopul 

de a se proteja securitatea cibernetică și confidențialitatea comunicațiilor. 

În cele din urmă, Italia reiterează faptul că reproducerea temporară a regimului provizoriu trebuie 

considerată o măsură excepțională. Prezentul vot favorabil nu aduce atingere poziției Italiei cu 

privire la chestiunile sus-menționate și exprimată în cadrul negocierilor privind regimul pe termen 

lung, care va continua să fie ghidată de necesitatea de a se asigura respectarea deplină a drepturilor 

fundamentale și protecția datelor cu caracter personal. 
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